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Pótvásárunk. 
A községi elöljáróság a képvíselő-

tosiiilet megbízása folytán f. hó 12 ős 
13-án tartandó pótvásár engedélyezése 
ügyében felfolyamoűást intézett a 
mkir. kereskedelmi min islerhez. 

Napok multak el a nélkül, hogy 
a minisleriumtól a válasz megérkezett 
volna, nií« végre a f, hó 5-én feladott 
távirati sürgetésre 7-én megjött a vá-
lasz. mely szerint a f. hó 12 és 13-ra 
kért pótvásárt a ministerium nem en-
gedélyezheti, mivel az érdekelt szom-
széd községeknek a vásártartás iránti 
meghallgatása elöljáróságunk által 
mellőzlelelt. 

Sok huza-vonával jár ez a vásár 
ügy, elanyira, hogy városunk lakos-
sága unni kezdi már a dolgot, s mi-
vel rnár hetek óta bizonytalanságban 
van a vásár nieg-vagy meg-nem tar-
tása ügyében, kételkedve vesz minden 
értesítést. 

Lapunk mult számainak egyiké-
ben, midőn vásárunk a kolera veszé-
jyére való tekintettel betiltatott, igye-

keztünk városunk lakosait meggyőzni :uton megkérdezi, hogy e vásár meg-
arról, hogy ez intézkedés, az ember• tartása ellen van-e kifogásuk? 
legfőbb kincse, az egészség érdekében; kell tehát várnunk még e 
történvén, abba bele kell nyugodnunk í községek nyilatkozni fognak s csak 
elmondottuk, hogy haljár közgazda- í azután folyamodhalunk a vásár meg-
ságunkra csapásnak tekinthető a vá-; tartása iránt, ha e községek hozzá-
sár meg nem tartása, mégsem szabad4 járulnak kérvényünkhöz, 
ezt zokon vennünk, mivel a közegészség : Mindenki beláthatja, hogy mily 
minden más érdek elé helyezendő, hosszú időt fog ez igénybe venni, 
Utaltunk akkor arra is, hogy a mi- daczára annak, hogy a megkérdezés 
nisterium a pótvásár iránti kérvényün-í távirati uton történt, 
ket annak idején pártolni fogja. I Sz'vesen belenyugodna e város 

És ime most egy formahiba miatt j 
ismét ott vagyunk, a hol a máclí re- • 
galebérlő, f. hó 12 és 13-ára terve-
zett vásárunk elmarad. 

\ lakossága a másodszor tervbe vett 
pótvásár megtartásába, csak azulán 

-biztositva lenne arról, hogy ez fel-
tét lenül meg fog tartatni. 

Azonban orrők ebben a kolerás 
Városunk elöljárósága a távirat ? v i l á g i j a n M ö s e m l e h e L L e het , hogy 

vételekor azonnal tanácskozott e z . é p e u a VíiSíU. n a p j ; l n o s z l a , j á k f e l 

ügyben s elhatározta hogy egy f. k o l e r a megbetegedések mialL a vásárt, 
hó 18-án és 19-én tartandó pótvásár r n i n [ a jg Szolnokon törlént. S hogy 
iránt újból engedélyt kér a ke reske - : m i l y kiszámíthatatlan kárt okozna az 
delmi ministeriumtól, előbb azonban a; i l y e n eljárás gazdaságunk, iparunk és 
30 kilométeren belől fekvő, vásártar- j kereskedelmünkre azt bővebben fej-
lási joggal felruházott szomszédos; legelnünk felesleges, 
községeinket névszerint, Mezőtúri,: A koleráról aggaszló hirelc ér-
Uyomát és Kunszentmártont távirati keznek. Mint értesüllünk Szolnokon a 

A picsi lábak. 
i.cu-vá'bOl 

T A t5 P h ! l l o m ' í")n u e m l u J J ' a , m o n n y í t a I ) a s z t a l a l a v a n ; összeget takar í to t tunk meg agy nyugdi jam-
) A K V> L A i | °gy özvegynek a kinek 3 leánya van. — ' búi, va lamint az ő szerzeményeikből. 

, — —- •—- — — • , . - - li-jszéljeu kérem, há t ha egykor Leányaimnak örül t a szivük, h a egy 
nekem is lesznek hiányaim. — egy forintot a t akarékpénz tá rba vihettek, 

' f a l án Indja ön, hogy polgári c s a - nekem azonban könny gyűlt a szemembe, 
Iádból származom, ugv mint fér jem. Sze- ' h a lá t tam, hogvan dolgoznak szegények 

Kgy kisebb fürdőhelyen ünnepélyt r o U ü k P g v m á s t és házas t á r s ak l e t t ü n k . ' r e g e i t ő l est i" és estétőt r e ^ e l i " . < i | Í | !» * \ OO O bO 
l a run iaK. ..,« i* , * Három leányunk vigan nőt t fel, kedvesek 1 Egyszer szerencsés ötletem támadt. 

A láncz za ja lo l távoli ult Ív. tanaesos- J ° ' 
né és M. úrnő, Jiatal me 
csosné özvegy asázony. 

A menveeske még 
ben van " ánvkák. Kérjem ot ev eiott h u n meg-

I la két asszony együtt van a társalgást ' i l a l a l a ^ i l á n csekély nyugdijamból kel- piczi lábai, a melyek oly igézően kandi-
rendesen a házasságra viszik. l M "H'gélnem s e csekélységből kellelt ne- ; kál tak ki kivágott czipőjéből. Nem volt 

- Megengedi • - monda M. úrnő niu- veluem három leányomat. Még fér jem é l e - ' s z é p , de ha aka r t a csábító volt Kgy tékái-
ra - hogy megjegyezzem, m i s z e r i n t ' teheti is nehéz lett volna két idősebb le- let és minden férfi lábai elé borult , 

ön leánya inak k iházas í l asaban felette sze- ánvoni számára par lh ie t keresni és most^ Ez csak egy példa, de ilyen eset az 
rencsés, ket tőt már pá r t a alá helyezett , annál nehezebb. Ki is venne el egy s z e g é n y életben szamta lau vau. 
* ugy látszik, hogy a vig Annuska sem fog leányi, a kinek nincs hozománya ; Ez esetet hallva ogy e lhatározas fogam-

, : , . Leanvauuat egvszeruen j a ra t t am, d e , zott meg bennem. ívem fogtok mindig i t t -
sokai* várni ler iére 1 i 

° , ()R c z t szerencsének mondja ' polgári á l lásukhoz méltóan. Ah! azt gon-Mion ülni szegény leányaim gondolám -
feleié rövid szünet u tán a tanáesosné — j doitam hálha vaiamely komoly if jú észre j és gyorsan a t aka rékpénz tá rba mentem, 
csalódik, mert éli bebizonyítom önnek, hogy: veszi őket. Hatba meggyőződik róla, h u g y j Felvet tem belet t pézitnket. Meg kelt 
ami t ön szerencsének nevez, nem ogyeb,: l l i e n v i v o i érdemesebbek az én szegény, de í vallanom, hogy leányaim nehezteltek ezért 
min t kieszelt dolog. - .. j t m l c s s é " e s leáuvaim sok másnál, akik s e - ^ c végre is engedniük kellett. Magam v a -

- A h ? - nevete t t M. ú r n ő - - ( [ n J l y c m l ) e u j ú m a k ' s csakis a táucz és h á l h a t t a m nekik ruhát , melyek fel tűnő ízlesü 

öolyogv 

tehá t azt a k a r j a mondani , hogy vejeit t a k - ; - - - ) k k l a l A l l i a l l a k raiudenki állal. Vet tem 
l ikáva l szerez te ' kerlveert eineK. 

.. ' ' . . , nnS Szük körü lménv közöt t el tünk L e - ¡ n e k i k kalapot, olyat, hogy mindenki meg-
Persze - feleié a tanacsos - Un! , • tx n -i 1 , \ t nevet , de tényleg ugy van a hogy én mon-^ á'nvaim dolgozlak és így idővel eleg csinos bámulta , ma jd czlpól olyat a mely mél tán 



.1.1.^^ 0 t ti JS. it xp^/ivoaii"o c u i u o i i icui CJ aZiöiai ivuiCTcl-

ban, Szerte-széllyel az országban min-
den'elöl koleráshirek jönnek, ugy hogy 
alig lehel arra reményünk, hogy ez a 
tervezett pótvásár, közegészségügyi 
aggodalmak nélkül megtartható legyen. 

Ilyen körülmények közt, mi ha-
tározottan a pólvásár ellenében fog-
lalunk állást és azf, tekintve a fel-
sorolt körülményeket, ha rajiunk állana 
szívesen elejtenők. 

A deczemberi tamásnapi vásár 
már ugy is nem sokára itt lesz, és 
akkor áruba bocsájthatjuk eladni 
szánt dolgainkat és beszerezhetjük 
szükségleteinket. 

Sokkal nagyobb kár lesz az ránk 
nézve, ha a vásárt ilyen körülmények 
közt megtartjuk, mint ha bevárjuk a 
téli vásárt. 

Mi azt hisszük, hogy a városi 
képviselőtestület, mely az elöljáróságot 
a pótvásár iránti folyamodással meg-
bízta, ha újból napirendre kerülne ez 
ügy, a másodszor tervbe vett vásár 
megtartását nem kivánná. 

Legalább ilyes hangokat hallot-
tunk a napokban egynehány városi 
képviselőtől és ezen véleményhez la-
punk részéről is hozzájárulunk. 

' „ .. ,1 £ _ t 1 • u tvci uca t 1 1 ' ./.. 'f1 _ t /f ,\t 11_ - J /.»l í /. 0 L 4 O f A t\ f i t , t I, nugy KivunjUK-ti a ILI/ÍOUUK a j tnwijui unag I. Í»U Í U C« IW-EN lartTliruO po i 
í gyakor la t m e g t a r t á s á t . A lözollók nagyobb vásár i ránt újból fo lyamodot t a minis te -
j r é sze a gyakor la t megtar tása mellet t nyi - riumliofc 
la tkozván a tűzol tóság a főpa rancsnok ve- — A szarvas i vadász t á r su l a t f. hó 
zetése mel le t t a p iacz té r re vonul t ki, fecs- 19-én Kis -Ráta pusztán vadásza to t tartott-
kendőkkel és a szerkocsival . A gyakor la t Megjelent 10 vadász s e le j te te t t 23 nyúl , 
első pon t j a v o l t : Éjjeli j e lképes t á m a d á s az S - • Roncsolótoroklob. A roncsoió to-
ág. evang. magyar iskola és a Rosz ja rov i tcz roklob ismét fel lépet t v á r o s u n k b a n . F. hó 
féle házra . A tűzoltók a Kereszt ulczából a 
a tüz je l re e lő rohan tak és a két háza t ügyesen 

5- ike óta 3 megbetogülés és 1 e lha lá lozás 
tör tént . E h á r o m eset mind egymáshoz 

védelmezték. A gyakor la t második p o n t j a i közel eső l akásokban tör tént , ami ké tség-
v o l t : T á m a d á s a római ka tho l ikus templom 
és toronyra . Az ú j o n n a n beszerze t t Sza rvas 
fecskendőnyomó tömlője fe lvezet te te t t egész 

telenül bizonyít ja , a r agá ly ter jedését . Meg-
betegül tek : Kozsuch Pá l (1791.) Medvegy 
János (krakó 20.) és i smét Kozsuch P á l 

H Í R E K . 
— T ű z o l t ó gyakor la t t a r t a t o t t v á r o -

s u n k b a n f. hó 6 - á n dé lu tán 3 órakor . Gya-
kor la t előtt a sz ivat tyúsok, a hé t fo lyamán 
megérkezet t sz iva t tyusba l t áka t á tvet ték . 
Ezu tán , mivel az idő a gyakor l a t r a ked -
vező t l ennek lá tszot t főparancsnok fel tet te 

ve rsenyezhe te t t az emii te t t szinisznőéviel 
mivel meg kell j egyeznem l e á n y a i m n a k is 
fe l tűnő szép és kicsiny l ába ik vol tak . 

Meghívót k a p t u n k a jogászbá l ra , Fe l -
á ldoz tam meg t aka r í t o t t f i l lére inket és 
megve t tem s z á m u n k r a a legelegánsabb 
bál i öltözéket. Kimondta volna, hogy le-
ánya im az nap n e m vacsorá l t ak , a mikor 
oly fényes öl tözékben je len tek meg a b á l o n ? 

A v á r t e r edmény nem m a r a d t el. Az 
egyik meghívás t a más ik u t á n kap tuk . Ho-
gyan m o n d j a m el önnek miképen örül tem, 
h a l l v á n mint dicsérik l eánya im öltözékeit , s 
mily e l r agad ta tva beszélnek picziny l ába ik -
ról , A legidősebb l eányom Vilma akkor 19 
éves volt. Már az első tánczes té lyen egy 
fiatal szép b a r n a jogász fo ly ton a n y o m á b a 
j á r t . Később minden mula tságon, a hol meg-
je l en tük ott l á t tuk őt. 

Egyszer é sz re ve t tem i t thon, hogy a 
l e á n y o m egyik kék czipője hiányzik. 

Leányom, hol van a más ik kék czipőd 
ké rdém t ő l e ? Elpi ru l t és szégyenkezve le-
sütve szemeit m o n d á : »Dr. W . a k i rő l b e -
szél tem, tegnap szünte lenü l velem tánczol t , 
a szünóra a la t t folyton azt h a j t o t t a , hogy 
én vagyok a legszebb a vi lágon. Azután 
k i je len te t te , hogy végtelenül szereti*, s végű 

a harangokig , a nagy P a n n ó n i a fecskendő (1791.) gyermekei . Az emi i te t t házakná l az 
pedig a templom mellé he lyez te te t t el. A orvosrendőr i óvin tézkedések megté te t tek . 
gyakor la t végén a harangok mellet t i a b l a - - - Tánczpróba . Dobos Adolf v e t e r á n 
kokból négy tűzoltó, névszerint Gyurik Pál , t ánczmes le rünk f. hó 12-én, S z o m b a t o n 
Konrád János, Zelenák János és Halá tyi t a r t j a a főgymnásium és tá rsu la t i l e á n y -
József kötélén ereszkedtek le. Ezen gya- iskola növendékeiből a laku l t t á n c z t a n u l ó k k a l 
kor la tok még annyiból is neveze tesek a az úgynevezet t »próbabál t« , 
menny iben ezek fo lyamán tet te le minden — Esküvő. F. hó 8 -án vezet te o l t á r -
egyes íüzoltó a fogadalmat , k é z a d á s által , hoz Pól Károly helybeli kereskedő Dr. 
a főpa rancsnok kezeihez, ki az egyle t tag- Keresz tényi Gyula bszen tandrás i magánzó 
ja i t kötelességeik pontos m e g t a r t á s á r a szép és bá jos l eányá t Ellát . 
h ivta fel. — Koiera. Megyénk a l i spánja , a szűk 

— A sza rvas i dalárda f. hó 26 -á r a s é ^ e s óvin tézkedések megté te le czél jából 
egy t ánczmula t ságga l egybekötöt t dales té ly é r t es í t e t t e a községeket , hogy Aradon a 

¡ m e g t a r t á s á t h a t á r o z t a e!, melyre rendezőkül í k o l e r a j á r v á n y megál lapi t ta to t t . 
' Liska János t aná r t , a «Szarvas és V i d é k e > j ~ A P ó t v á s á r - U ta lva mai vezé r -
szerkesztőjét , Sziráczki Gyula főgymnás iumi c z i k k ü n k r e közö l jük jhogy 18 és 19-re t e r v e -
r a j z t a n á r t , Baginyi Pá l és Grosz L a m b e r t zet t v á s á r u n k t a r t á s á t Mezőtúr és Kunssen t -
da lá rda i tagokat vá lasz to t ta meg. k ike t e z m á r t o n vá rosa , a m i n t az t a köszségi e lő l já -
a lka lommal u tas í to t t arra , is hogy a pá r to ló r ó s á ^ a l t uda t t a , nem ellenzi. A többi köz -
tagok közül Golián Soma adóügyijegyzőt s é 8 e k m 6 ^ n e m ny i la tkoz tak , 
és Golián I s tván adótiszt u r a k a t ké r j ék fel > ~ E l t ű n t Toldi I m r e gyomai i l lető-
a rendezés körül i közreműködésre . így t e - l s é g ü h a d k ö t e l e s ezelfltt 2 évvel Gyomáró l 
há t k i l á t á sunk lehe t m i h a m a r a b b egy" ¿ i - j e U á v o z o t t s azó ta felöle hozzá ta r tozó i sernmi 
vezetes estére. Ihivl nem hal lo t tak . Nevezet t most o r szág -

— Vásá rügyünk . F . hó 12 és 13-ára S S 5 0 r , G köröztet ik . Személy le i rá sa a követ -
| tervezet t v á s á r u n k e lmarad , mivel a szóm- j k ( W Í : 2 2 é v o s ' r e fo rmá tus , t e r m e t e közép, 
széd községek nem lettek meghal lga tva . Í a r c z a k c r t ? k d e d * h a J a gesz tenye szinti, s zeme 
az i ránt , hogy nincs-e k i fogásuk a v á s á r ; k é k ) o r r a s z a J a r e n d e § > kü lönös i smer te tő 

j ideje ellen és igy a min i s te r ium a f o l v a - ! J ' e l e i n i n C ; K e n e k -
í modványnak helyt nem adott . A község i - j - S z o l n o k o n mint é r t e sü l tünk több 

¡ha lá los k imene te lő ko le ra eset fordul t elő. 
- — — — : - . | — Gyilkosság. A mező tú r i ok tóber 

, ¡31-edík i vásá ron Bagoly Imre mező tú r i 
| f e l k e r t legyen szabad m a délelőt t e l jönnie ] a U ó s F n l 4 s G á b o r t e g y b o ü a l f - e n 
j hozzánk megkérni kezemel . ¡ v á g l f l j ] l Q g y a ; 5 a z o n n a j m e g h a l L A t c U e s 

| ^ Oh kér lek , hogy függ ez össze a k é k - ; olfogatotl s je lenleg a mező lú r i kir. j á r á s -
czipővel ? mondám én. Dr. W. folyvást az t ? birósftgnAI v á r j a megérdemel t bün t e t é sé t . 

| h a j t o t t a — mondá leányom, hogy a j á n d é -
k o z z a m neki az egyik kék czipőmet. Mikor 

Névmagyaros í t á s . Az 1892 év I l - ik 
felében megyénkben a köve tkező névvá l -

' a r u h a t á r b a n czipőt vá l to t tam, oda j ö t t ő j t o z t a t á s o k t ö r t é n t e k ; B r á n y a János bgyulai 
h s és akkor ad tam oda neki a czinőt. ! l a k o s n e v é l J u h á s z r £ l j G o l d 8 l e i n ( S í lmuel is és akkor ad tam oda neki a czipőt. 

A tanácsosné egy kis szüne te t tar tot t , s 
pá r másodpercz múlva mosolyogva fo ly ta tá , 

Amit t ud j a Dr. W. Vi lmám fér je m á r . 
Igen boldog vele, és pedig azér t , m e r t : 

t isztességes és dolgos asszonyt k a p o t t a 
házhoz. 

Ugyanez tö r t én t H a j n a l k á v a l is ; e lőbb 
senki r á sem nézett , s a m i n t megvá l toz t a t t a 
toi le t te jé t azonna l h á r o m imádó ja is akadt , 
I lyenek a férfiak ! — 

M. u r n ő e lmerengve néze t t maga elé, 
végre m e g s z ó l a l t : 

— T e h á t az ön e lbeszélésének az a 
tanúsága , hogy a picziny l ábak kedvesek a 
férf iak előtt. 

— Ne gondo l j a — fe le i é a t anécsosné 
— O h ! h a én i rónő volnék, b e t u d n á m bi -
zonyí tan i , menny i sze recsé t és s ze rencsé t -
lenséget okoznak a piczi l ábak , 

(Folyt» küv.) 

gyomai lakos Gergelyre, Klein Miksa bcsa -
bai lakos To lna i ra , Luczó An ta l o rosház i 
lakos Légrád i ra , O p e n h e i m e r József bc saba i 
lakos Horvá t r a , Opauszki J á n o s sza rvas i 
lakos Pász to r i r a , Po l l ák Gyu la s za rvas i 
születésű szolnoki lakos P a p r a , S c h ü t z e n -
berger Pé t e r o rosház i lakos Árva i ra , Vasz -
lavszki P á l mezőbe rény i lakos Ligetire, 
vá l toz ta t t a . 

— Szé lhámos kéregető. Vésztő köz-
ségben egy m a g á t Bélák S á n d o r n a k nevező 
egyén hamis okmányokka l kéregetet t . Ne -
vezet t az egész megye te rü le tén nyomoz-
tátik. Óvatosság szempon t j ábó l közöl jük 
szemé ly le i r á sá t ; Kora 24 év, t e r m e t e kö -
szépmagas , h a j a fekete , a rcza hosszas, szeme 
szürkés , o r r a szá ja rendes , kü lönös i s m e r -
tető je le i n incsenek, 

— U j szervezés i szabályrendele t . A 
megyei törvényhatósági b izot t ság felhívta v á -



rosinikaí, hogy miután a község ' s ze rvezé - j »Az öreg apáma t "az 5 k ü 7 d ö f l e meg Vük azért , 8 7 o H 
£é )G11 leilVOffPS mm nu liicmr vAlnciL* .s»íí < _ , 1 tl/Cll a SZOKÓ l e ' W s módosítások válnak szüksé-> apámat a tehén, engem me* t e ^ ^ n V bh > V ÍM , rendMmnl ^ 
ségnssé; n városi szervezési s z a b á l y r e n d e t k a : ennek családi b N p J L l i T í , ' n e I Y Idegzetet vesz s azután hangját el-
let újból dolgoztassa át és ter jessze be. | belegsegnek kell lenni.» ; fojtva beszélni kezd. A beszéd sokkal könyebb 

— Baross Gábornak emelendő s z o b o r r a - ' . . . . í l i a ember lehajol innen van hogy — Baross Gábornak eme endő szoborra- Ec?v , , „ ; M C M I , J W u'iiajoi innen van hogy a 
özségünk elöl járóságánál f. hó 30-áig a d a - : R e g g e l e * t t a h z ~ ^ k e * l ö k > * « o k o l o b b P-oduociOja a p in -
ozásolc elfogadtatnak. j , 7 A L l J • , V0,VÜ lA" M ^ ^ A hasbeszé lés ¿ á r -

Baross Gábornak emelendő szoborra-
köz 

k 0 2 0 » ^ S ^ l ' K e r g y i k András . m J ^ ^ u Z u T T ^ ^ " ^ - ™ egyéb hozzá 
ség kereskedésre és Sinkó Is tván cs izmadia ; S 2 " M m o U ^ f ^ x x h ura rava- mint erős tüdő. S ha valaki megtanul ja e 
iparra igazolványt nyert . | ^ özvegy ; bnvésze.cl, nem csak kellemes szoralcotást 

— Megszűnt ipar. Roszjarovicz János S s z o m s z í ! í l J a a ful.be súg j a : . n y n j h a t ismerőseinek, de néha határozott 
csizmadia iparáról lemondott. — Ne sír j Anka, én elveszlek. ¡hasznát is veheti " ó n o z o t t 

— Fenyege tő levél. B.-Szentandráson Az asszony fuldokolva zokogja vissza : j Pár isban történi a 0i0SAn i 
az a r téz ika t mellett egy névte len levelet - J a j Están, má r elkésett. Éppeg az eev a n V n L ü ' 
ta lál tak, melynek Írója a községet azzal elébb ígérkeztem ¿da Szekeres M a r c i d 
fenyegeti, hogy a községhaza épületét fel- j m a i c z m a k . ; hasbeszélő is volt, a világváros egyik ven-
gyuj t ja . A csendőrség erélyesen nyomozza 
a fenyegető levél íróját. 

— Tánczmulatság. F. hó 5-én a »Sas» 
vendéglő helységeiben Robicsek Soma hely-
beli íiatal ember sikerült tánczmulatságot 
rögtönzött . A mulatság a reggeli ó rákban 
ér t véget. 

A huszkoronás veszedelme. Legkö-

C S A R N O K . 
A hasbeszélésről. 

j déglőjébe szállt. Korán aludni tért, de 
| nyughatat lan álmai voltak. Éjféltájt észre-
ívetle, hogy a j tó já t feszegeti valaki s pár 
| perez múlva a tettesnek sikerült valahogy 
jaz ajtót kinyitni. Az angol egész hidegvér-l *•»<_/ O 

Ki ne látot t volna egy-egy »világhírű Bos- ( r e l k e z é I j e V e t t e revolverjét melyben csak egy 
, . . , , . , .., , kót« ki több más büvészeti előadáson kívül i 1 5 1 1 4 8 v o l t s v á r t a mitörténik. A tolvaj ágya 

n v í ^ r í h o ^ s / a ^ S é f m i , I K ' a ^asbes .é lés t is üzi ? S kine csodálkozott | f ' e , \ t a r l o t t angolnak egy pillanat alat t 
nősen volna ra j ta , hogy mily mesterileg képes egy ; ^ ^ j J ^ és téveszt ugy vé-
formáju pénzt és meg tudja különbözte tn i a | % bűvész a közönséget csalódásba ejteni. < g e ' y y s ^ e r r e elkezdett hasból beszélni. A 
régóta létező hasonló pénztől. Nehezebbé ! Nyugodtan áll az emelvényen, a jka sem m o - 1 0 1 ^ a h a n g f e l e i n d u l t a szoba ellenkező feszi maid a mpc;lfi']l(inhn-/lf>tÁnf fl7 ic hnmr ) , i . > oldal ára K o níilflriafrit n fűnmóo'joffn-irlAo' ÍVJ teszi majd a megkülönböztetést az is, hogy 
csaknem egyidejűleg a mi a j pénzünkkel for-
galomba kerül az osztrák koronapénz is, a 
mely a latin fe l i ra ton kívül több tekin te t -
ben különbözik a mi koronáinktól . Különö-
sen veszedelmes a régi oszt rák huszf rankos 
a r anynak hasonlatossága a mi u j huszkoro-
násunkhoz, de még inkább az u j osztrák 
huszkoronáshoz . Ez utóbbi színben, fo rmá-
ban, nagyságban egészen egyforma, még a 

„..W..W..J vu, ujuu HUJ" ^ . 
zog s egyszerre csak hangokat hallunk a j o l d a I a r a s e pillanatot a természet tudós fel-
pinczéből, majd a padlásról , amint közeledik j h a s z n 4 1 v a i szemcsésen kimenekült a szo-
vagy a hogy távolodik. Majd párbeszédet, b á b ó 1 s a í o ^ 6 s o n f utva , az éjjel is 
vagy pedig sivító za j t ha l lunk mintha n y i , t v a t a r t o L t k á v é h á z b a " biztos menedéket 
10—20 ember veszekednék egymással, közbe-
közbe ál latok hang ja is (nyerítés, ugatás stb.) i . A h a s b e s z é l é s s e l sok mulatságos dol-

ígot is lehet véghez vinni. 
| Az alábbi esemény is meg történt dolog. 

Kgy csődbe jutot t nagyobb képkeres-

hangzanak fel egész természethtien. 
Egyik nagyobb vidéki városunkban volt ' . OJ — o — -o D j *w• — "'^ö . - - - - wuuuc JUCULV Iliig yUUU KtípKtJL ÖS-

20-as is megvan mindkettőn, és a ki gon- jegyszer a lka lmam látni és hallani egy h a s - , k e d é s összes árúi á rverés alá kerültek. A 

vegre-

H U M O R . { 
K. kereskedőnek rendkívül fáj t a foga , ; 

vételára, 
végül 100 fo-

Buvész. Az am, a Sajó hangja (a k u t y a - ; Hnt ra szökött. A dob megszólalt, keresik a 100 
inga tás mindegyre közeledik, mig egész a ; forintot igérő atyafit de biz azt nem talál-
? közelbe ér. Lónyerítés hallatszik.) ¿ t á k keresik azután hogy hát az 50 frtot ki 

Jancsi . Kinyissam a k a p u t ? ; Ígér te? de hisz azt sem találják, későbben 
a miért is felutazott Budapestre és ott b e - L , . . B u V p V ( " a b l a " l 0 3 S m e g y s a z L derült napfényre, hogy az egész esak egy 
L-n.wrint^ií nct\r A„ i foltarja) l a k te vagy ? ¿ügyes hasbeszélő csinyje volt. 

Pali (az ulezárói) Igen én. de a dok- t E S ü r ü k i r ó j a k i m á r k i s g y e P m e k k o -

tor úr N.-ben ü.-éknél van s igy oda kell r á b a n e l sa já t i to t la a hasbeszelést szintén 

; több mulatságos esetnek volt tanuja és oko-
m e r t ; zóju. 

Valami dolgom volt a községházánál. 

kopogtatot t egy fogorvoshoz. Az előszobá-
ban nem talált senkit esak az inast. Szabad 
bemennem, a doktor ú rhoz?« — kérdé 
tőle - - A doktor űr nincsen illlioniolcli; m e n n®™* 
az inas, »Ugyan kérem talán nem vagyok» B u v e S Z - C s a k f e S a z I s t e n é r t ' 
süket , a doktor ú rnak i t thon kell lennie n ö m " T T T " 7 ' -? , u , 

! b eleség, (a másik szobáhoL) nem hal l ja a másik szobában a k iabá- Jaj , A jegyző és a bíró jó ismerőseim voltak 

lásl, »1 ísz épen valakinek a fogát h ú z z á k ? 
»Csalódik uram nem húzzák senki fogát,! 
hanem ő nagysága, a doktor neje, Ernán i -
hól énekel. 

Ides apám — kérdi a g y e r e k a fa-

j a j íMindjárt végem van, borzasztó amít : s igy megengedtem magamnak egy kis tré-
;szenvedek. 

Mikor jön már az az o rvos? 

vágásból haza jö t t ap já tó l — minek f u j kend b e n ) P a I Í ! ( m é 8 h ű s e b b e n ) Pal i ! ) 
a favágásnál annyiszor a m a r k á b a ? P a l i (Távoli kiáltás.) Mit a k a r s z ? 

— Hát hogy meleg legyen, válaszol R ü v é s z ' A k 4 r h o 1 v a n i s (kiáltva) ha 
a favágó. a doktor űr nem lesz ot thon ugy keresd fel. 

Ebédkor erősen fúj ja az apa a f o r r ó j Pali , (elhaló távoli hang) É r t e m ! 
levest. j E jelenetnél eltekintve a kutyaugatás , 

— Hát a levest minek fú j j a kend, í és lónyeri téstől négy féle hangot hallatott 
ides a p á m ? — kérdi ismét a gyerek, j a bűvész : A szenvedő feleség, az aggódó 

— Azért fiam hogy kihűljön. — j fér j az o rvosé r tmenő öcs és a szolgáét Jancsiét 
A u n y e ? Hát a kend szájából egy-: mer t megjegyzendő, hogy az a kis fiu, a k i tma-

; fát. Déli 12 óra volt. A dolgaimmal elkés-
^ tem, mivel az egész előjáróság, élén a 

Bűvész, (bekiált) Nyugodj édesem, j jegyző és bíróval már az udvaron vol tak 
azonnal itt lesz! jhazakészülőben. fin üdvözöltem őket, s mig 

Bűvész (azab lakhoz áll) P a l i ! (erőseb- kedélyesen diskur.ilgattam velük egyszerre 

szer meleg, egyszer meg hideg fúj, édes 
apám ? — mondja a fiu. 

— Az mégis különös, 
egy ember magában, 

gával vit t fel a színpadra, egy be tan í to t t is-
mert süke tnéma volt a városból. 

A hasbeszélésnél a legkisebb szerepe 
mormogott | sincs a hasnak a s eszerint ez elne-

í vesés helytelen is. A hasbeszélő (nevez-

felkiál tok: »De biró u r am kérem, há t már 
tömve vannak a községi bör tönök, hogy a 
pincébe is be csukják az e m b e r e k e t ? Ezzel 
odalépek a pincelyukhoz s min tha hal lgat-
nék valamit, elkezdek hasból kíabálni ja j -
veszékelni. A biró úr csodálkozva tekint a 
pincelyuk felé s egy kérdőjellé torzult 
arczal világosit fel b e n n ü n k e t hogy hiszen 

: c sa já t kezével csukta be a pincét, ott b i -
zony egy árva lélek sem volt» De már, 
csak bezár ták oda valakit, veté ellen a j e g y -
ző, s azzal k ihozat ták a p i n c z e kulcsot s az 
egész előjáróság kereste a tágas pinczében a 
jajveszékelő!, ki a p incea j tó felnyitása 
után, rémségesen hallgatott . Hivatalosan 



konsta tá l ták , hogy. miulán. a pincében senki i 2 J H 50. F é ^ ^ m i « EllAMs n é l k ö 
síné* oként 'or ta senki besom záratbatoU, a j ö O kr. Nfl eltolással 30 kr. Ellátás nólkij 
pincét ismét be csukták és vi tatkoztak 40 kr. Gyermek ellátással 20 kr, Ellátás nel-
erősen, hogy mi lehetett az, amit hallottak V leül 30. 
Többen már kísértetet emlegettek, de az j -

okosabb biró felvilágosította őket, hogy \ 
azok csak éjjeli 12 órakor szoktak l á toga - j 
tásokat tenni. Én ezalatt újból e lkezdtem ; 

a tréfát, melynek vége az lett, hogy nagyobb] 
bizonyosság Jcedvéért újból összekutat ták a 

Szerkesztői üzenetek. 
T. Jönni fog. 
Zivatar. A liU'Czaeüikket közölni fogjuk. 

„ - • - , B. J . Nem érdemli meg mi'g a nyomda 
pinczét és mit sem találva ismét otl volitk, j f 0 H l 6 k e t s em. 
a hol mádi regálebérlű Ekkor már meg- h, L. Helyben. Ilkához. Nem kössöll.oiff. 
szán tam őket, és töredelmesen beva l lo t t am . A lárcza-kö. l .u .éuy^ : ^ 
h o g y én voltam M t o r egy kis t röf^t l 
nálni. De még csak itt kezdődőit a j a v a ! ; n a g y b ( ; L ü k u . á n l i A z u ^ n eimos^ól nehúz vala-
Seliogy sem akar lák elhinni v a l l o m á s o m a t * ^ ÖSíS2eiuiiiani. 
ugy hogy kénytelen voltam előttük szemmel; s. ajánlatát elfogadjuk, kórjuk a tudosiiá-
láthatólag és íullel hallhatólag bebizonyítani j suUi. 
állí tásomat. No volt az tán nekem jó dal- j B !Sen-
gom I l i i r e ment az egész falúban hogy az} 
egész érdemes elöljáróságot lóvá t e t l e m j 
t ré fámmal s kap tam az ebédre szóló meghi-> 
v á s o k a t i d e is oda is, a m e l y ebédeknek! 
(eketelevese rendszerint az vo l t : »Beszél- { 

jen há t már nekünk is egy kicsit hasi ól.<! 
Hát ha még azoka t a tör lóneteket j 

beszélném el, miket gymnasista k a r o m b a n ; 
vit tem véghez, egyes jóságos p ro fesov ja im- j 
mai. De ezeket már nincs elég bátorságom; 
elbeszélni, mivel nem akarom volt t a n á -
ra imnak felőlem alkotott s kegyesen m e g - j 
őrizett jó vé leményét (? j koczkára tenni.! 

Xtásjwly. í 

M.> A..Í7 _ * 12*17 d. u. 2'0ÍS -
> ind: •{•'ÍH > J2'24 » 2'0«J > 
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¡Arad érk: fi 57 e*e 3-¿5 > 4-52 reggel 

* Felelős szerkesztő: Mihálfi József 
Laptula jdonosok: 

Sápszky János és Mihálfi József. 
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Pályázati hirdetmény. 

Vasúti menetrend. 
Érvényes 1892. október 1-től kezdve. 

Szarvas-Mezőtúr. 
7401. v. 7413. v. 

Szarvas indul: V)vií- tl. e. Hfi d. u. 
MesB-Túv érk: 10*20 > 232 > 

Mezőtúr-Szarvas. 
7412. v. 7402. v. 

Mestf-Túr indul: 12'3í> d. U. íHo •!. U. 
Szarvas érk : 1*22 > Í">\)1> > 

Arad-Budapest. 
601. gy. 603. sz. 605. sz. 

ind: 8-20 d. e. i l 18 d. e. 9'05 esle Arad 
Csaba érk • 9*20 

ind: 9'25 
Mezö-Túr érk: 10'29 

ind: 10-30 
Szolnok érk: 1M5 

ind: 11-10 

12Ő0 » 10-50 > 
J 15 d. u. 1105 éjjel 
2-1-2 d. u. 12-19 > 

50 > 12*53 > 
Ót > 2'Uíi > 

.¿•15 > 2*21 > 

H e t i p i a c * » 
Szarvas , 1892. november 8-á.n 

Felíesvzéseink a következők; _ 
Buza legjobb 7. középszerű 6.80. j B u d a p e s t érk: 1-50 d. u. 7 2o este w O r e g » « 

Árpa, legjobb 4.40. Zab, legjobb 4.30. Kuko- j Budapest-Arad, 
r icza 4.40, Széna 3.™. Szalma Kőszén j 6 0 2 py# 6 0 4 . sz 606. sz 
1.20. Marhahús —.50 és —.48. Juhhus - .32 j B n d a p e s t m ( i : 105 d u. h lo d- « ÍKJD ESE 
Sertéshús —.48. Szalonna —.50. Disznózs í r j szoiuok érk: 353 > 11 oí- > 12-35 éjjel 
—.56. N a p s z á m á r a k . Egykét lovas n a p s z á m ! > ind: » i r t l > 105 > 

í Békés vármegyéhez tartozó Szarvas 
I nagyközségben a számvevői leen-
} dokkéi szabály rendeletileg egybekötött 
j községi mérnöki állás belöllése czél-
i jából ezennel pályázatot nyílok. 

Kzen állás javadalmazása 800 frl 
évi fizetésből áll. 

Fölhívom mindazokat, kik ezen 
!állást elnyerni óhajtják, hogy az 188(5 
|évi XXII. t- ez. 74. & értelmében föl-
jszerelt folyamodványaikat f. évi de-
[ czemher 28 napjáig bezárólag alól-
? írottnál annál inkább adják be. mert 
\ az elkésetten érkezett folyamodványok 
figyelembe vétetni nem fognak, p « 

j A választás a jövő' év január 
havában megtartandó általános köz-
ségi tiszlujitásnál fog Szarvas község 
házánál végbe menni. 

Szarvas November í). 1892. 
K r c s m á r i k . 

Élö virágok és csokrok. 
kaphatók 

P o l c é V i n c z e 
kertésznél 'Szarvason. 

S Z A R , T ^ S O K . 

Nagytemető -utcza 519 házszám, sza rva« takarékpénztár épülete-ben 

Hivatalos és magán nyomtatványok, 
községi és gyámi rovatos ivek, ügyvédi keresetlevelek, 

K 0 

K Ö T E L E Z V É N Y E K , 
ém S Á U M E Q H Í V 6 K 

számlálj 
látogatogató-jegyek, 

falragaszok, 
R L E V E L E I C é s T Á B L Á Z A T 0 K 

M A L O M S Z E L V É N Y E K , 
L E V É L - és B O R I T É K - F E J E K , 

nagyobb müvek, 

é t l a p o k , községi, ügyvédi és bírósági iratok, 

p 

kiállítására a legjutányosabb árak melleit vállalkozik. 

Ügyvédi meghatalmazások a legczélszeriíbb szerkezetben készletben kaphatók. 

Ugyanitt, a „SSAEVAS" kiadóhivatalábaii 
Elfogadtatnak közlés végett mindenféle hivatalos- és magánhirdetések mérsékelt árak mellett. 

Nyomatott Szarvason Sápszky Zs. könyvnyomdájában, 18(J2. 
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